
Пока Чжоу Цяоцяо ела, она заметила, что взгляд человека, сидящего напротив неё, становится
всё более пристальным. Панна-котта на её ложке слегка задрожала, когда она внезапно
перестала двигаться.

Чжоу Цяоцяо осторожно подняла глаза, чтобы посмотреть на него, и действительно, Янь Вэй
пристально смотрел на неё. Держа панна-котту, Чжоу Цяоцяо медленно отправила её в рот, а
Янь Вэй пристально наблюдал за ней.

У Чжоу Цяоцяо, у которой было хорошее чувство самосознания, конечно, не возникло никаких
странных мыслей, и она спросила: “Хотите немного панна-котты?”

Янь Вэй молча отвёл взгляд, и Чжоу Цяоцяо пододвинула к нему панна-котту и спросила:
“Хотите немного?”

Янь Вэй усмехнулся: “Ха, я только что немного поел”.

Быстро взяв свои слова обратно, Чжоу Цяоцяо сказала: “Я тоже так думала”.

Янь Вэй повернулся к официанту рядом с ним и сказал: “Принесите мне ещё порцию панна-
котты”. Затем он повернулся к Чжоу Цяоцяо и твёрдо сказал: “Десерты не считаются обычной
едой”.

Чжоу Цяоцяо: “…”

Закончив панна-котту, Чжоу Цяоцяо посмотрела на Янь Вэя, который всё ещё ел свою порцию,
и с трудом спросила: “Вам нравятся десерты?”

Янь Вэй доел последнюю ложку панна-котты, почти расплакавшись. Что значит иметь вкус
воска? Это означает, что любая еда, которую он ест, крайне отталкивает его разум и тело, и он
отказывается её глотать.

Неприятно! Вся еда отвратительная!

Он просто не мог почувствовать вкус еды. Физиологически он не мог принимать никакую пищу.

Десерт?

Он не любит десерты, более того, он не любит никакой еды и не может ощутить счастье,
которое приносит еда.

Поэтому еда для него — пытка. Он может отказаться от еды, и иногда ему необходимо
проводить внутривенное вливание, что заставляет его чувствовать себя гораздо комфортнее,
чем еда.

Однако эта панна-котта другая.

У неё насыщенный молочный вкус со сладковатым привкусом, который может заставить людей
влюбиться в него. Когда он проглатывает её, удовлетворение, которое она приносит ему, - это
то, чего он не испытывал годами.

Эта панна-котта восхитительна, и это было восхитительно, потому что он хотел её съесть. У
него не было никаких других мыслей во время еды. В тот момент он попробовал еду как
обычный человек.



Янь Вэй отложил ложку, поднял голову и более серьёзно посмотрел на Чжоу Цяоцяо.

Эта женщина похожа на недостающий фрагмент в головоломке его жизни.

“Что случилось?” Чжоу Цяоцяо почувствовала на себе пристальный взгляд Янь Вэя, и её
волосы встали дыбом.

Волосы?

О, она лысая.

“Это ничего. Я просто не ожидал, что пудинг окажется таким вкусным”, - он посмотрел на
пустую тарелку и прошептал: “Я и не представлял, что пудинг может быть таким вкусным”.

“Брат?”

Чжоу Цяоцяо собиралась что-то сказать, когда знакомый мужской голос прервал её.

Она подняла глаза и увидела Янь Е с Шань Линтонг, стоящих у стола.

Чжоу Цяоцяо была удивлена, и обе, и она, и Шань Линтонг, воскликнули: “Брат?”

Чжоу Цяоцяо посмотрела на Янь Вэя, затем на Янь Е и спросила Янь Вэя: “Вы его брат?”

Янь Вэй слегка улыбнулся и сказал: “Да, я его брат”.

Янь Е также странно посмотрел на Чжоу Цяоцяо и сказал Шань Линтонг: “Он мой брат! Что в
этом такого странного?”

Чжоу Цяоцяо воскликнула: “Вы никогда не говорили, что он ваш брат!”

Янь Е нахмурился и спросил Чжоу Цяоцяо: “Кто вы? Почему я должен говорить вам, что он мой
брат?”

Шань Линтонг также криво улыбнулась и сказала: “Ты никогда не говорил мне, что у тебя есть
брат”.

Янь Е нахмурился ещё сильнее, и хотел сказать: “Какую квалификацию ты имеешь?” Но в
конце концов он сказал: “Ты никогда не спрашивала”.

Шан Линтонг просто улыбнулась и ничего не сказала.

Чжоу Цяоцяо в шоке посмотрела на Янь Вэя и сказала: “На самом деле вы его брат, я думала,
вы ...”

Янь Вэй спросил её: “Вы думали, я кто?”

Чжоу Цяоцяо быстро проглотила слово "отец" и сказала: “Его... двоюродный брат”.

Чжоу Цяоцяо не знала Янь Е, и когда она была в коме, никогда не упоминалось, что у главной
мужской роли есть брат, когда ей были открыты мировые секреты. Кроме того, все в компании
называли его “Президент Янь”, а Янь Е – “Маленький президент Янь”, так что, хотя она на
самом деле не задумывалась о том, был ли он отцом главного героя, она в шутку подумала так.



В конце концов, в “Заменителе президента” отец главной мужской роли выглядел очень
молодо, всего на 30-40 лет. Никто не может винить её за то, что она так подумала!

Действительно ли у главного героя есть брат?

“Хм, хотя сейчас невежливо спрашивать, как вас зовут?” - осторожно спросила Чжоу Цяоцяо у
Янь Вэя.

Янь Вэй с улыбкой вручил визитную карточку Чжоу Цяоцяо и сказал: “Я Янь Вэй. Я бывший
генеральный директор Yuyao Intertaiment”.

“Генеральный директор?” - воскликнула Чжоу Цяоцяо, глядя на белую визитную карточку с
серебристым рисунком дерева и тиснеными чёрными буквами “Янь Вэй”.

Янь Е взглянул на Чжоу Цяоцяо. Редко можно было увидеть кого-то в шляпе в ресторане.

Он бросил быстрый взгляд под её шляпу, но, казалось, не увидел её волос. Он не стал дальше
расспрашивать, повернулся к своему брату и сказал: “Брат, что ты здесь делаешь?”

Янь Вэй бросил на него презрительный взгляд и сказал: “Это ресторан”.

Янь Е поколебался и сказал: “Но ты не ешь... Ты здесь со своей девушкой?”

Его брат не мог есть, но он был в ресторане. Могла ли эта женщина быть девушкой его
брата???

Янь Вэй улыбнулся и сказал, слегка скривив губы: “Нет, она не моя девушка, она твой
кредитор”.

Янь Е был ошеломлён: “Кредитор?”

Чжоу Цяоцяо наклонила голову и спросила: “Разве вы не говорили, что собираетесь за границу,
директор Янь?”

Янь Е странно посмотрел на Чжоу Цяоцяо и спросил: “За границу?”

Он достал свой телефон и проверил его. Хорошо! Финансовый директор его компании
действительно звонил ранее. Янь Е нажал на информацию, отправленную финансовым
директором, и быстро узнал о ситуации в компании во второй половине дня, а также понял, кто
был так называемым кредитором.

Янь Е внезапно осознал и сказал: “Вы Чжоу Цяоцяо?”

Чжоу Цяоцяо также внезапно осознала: “Вы не узнали меня раньше?” Он действительно забыл
обо мне???

Янь Е улыбнулся и сказал: “Разве это не потому, что вы стали намного красивее?”

Янь Вэй посмотрел на него взглядом, который даже Янь Е не мог понять. Янь Е вздрогнул и
странно спросил: “Брат, что ты на меня смотришь?”

Что он cделал не так?

Откуда я знаю, что делать? Почему он так несчастен?



Янь Вэй взглянул на Шань Линтонг и сказал: “Ты со своей девушкой! Иди ешь!”

Янь Е мгновенно почувствовал серьёзное презрение. Он недоверчиво посмотрел на своего
старшего брата и сказал: “Разве мы не можем поесть вместе?”

Янь Вэй постучал пальцем по столу, сказав с большим отвращением: “Мы закончили есть, и я
тоже не хочу есть с тобой”.

Янь Е: “...” Он его собственный брат!

Янь Вэй увидел, что Янь Е и его девушка всё ещё стоят перед ним, и нахмурился, махнув рукой
и сказав: “Иди ешь! Не стой здесь и не порти мне настроение”.

Янь Е: “…”

Шань Линтонг: “...”

Она не ожидала, что властный генеральный директор Янь будет таким перед своим
собственным братом.

Чжоу Цяоцяо потеряла дар речи: “…” Янь Вэй такой властный!

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: перевод редактируется
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